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cable to him may be appointed to be a 
member.”

6. Subsection 11(3) of the said Act is 
repealed. 6. Le paragraphe 11(3) de ladite loi est 

abrogé.

repealed and the following substituted abrôgé^trempïaSpar'c^qufsuit^ '°1 ^ 
therefor: n

7. Subsection 13(2) of the said Act is 5

Other members “(2) No member other than an officer 
may be dismissed or discharged from the

«(2) Aucun membre autre qu’un officier 5 Autres
c ----------- izx 2Ç peut être congédié ni renvoyé de la
Force except as provided in this Act or the 10 Gendarmerie si ce n’est dans les conditions 
regulations. prévues à la présente loi ou ses règle-

ments.»

membres

8. The said Act is further amended by 8. Ladite loi est modifiée par insertion, 10 
adding thereto, immediately after section 13 après l’article 13 ce oui suit • 
thereof, the following heading and section:

“Suspension

13.1 Every member who has contrav-15 
ened, is found contravening or is suspected 
of contravening the Code of Conduct 
Act of Parliament or of the legislature of 
any province may be suspended from duty 
by the Commissioner.”

9. The heading preceding section 15 and 9. Le paragraphe 15(1) de ladite loi et la
^b.ectron iSd) of the said Act are repealed rubrique qui le précède sont abrogés et rem
and the following substituted therefor: placés par ce qui suit :

“Oaths

15. (1) Every member shall, before 15.(1) Avant dWrer en fonctions, 20 Serments
entering upon the duties of his office, take 25 chaque membre prête le serment d’allé- 
the oath of al egmnce and the oaths set out geance et les serments indiqués à l’an- 
m the schedule. nexe s ---------------------

10. The heading preceding section 17 and 
section 17 of the said Act are repealed.

«Suspension

13.1 Le Commissaire peut suspendre 
tout membre qui contrevient ou qui est 
soupçonné de contrevenir au code de déon
tologie ou à une loi du Parlement ou de la 15 
législature d’une province.»

Suspension
Suspension

or an

20

«Serments
Oaths

10. L’article 17 de ladite loi et la rubrique 
qui le précède sont abrogés.

11. Section 19 of the said Act is repealed. 30 11. L’article 19 de ladite loi est abrogé.
25

12. The heading preceding section 21 and 
section 21 of the said Act 
the following substituted therefor:

12. L article 21 de ladite loi et la rubrique 
repealed and qui le précède sont abrogés et remplacés par 

ce qui suit :
are

“Regulations and Rules 

21. (1) The Governor in Council
«Règlements et regies

Regulations
__, . . . may 21. (1) Le gouverneur en conseil peut 30 Règlements

a e regulations for the organization, 35 prendre des règlements sur l’organisation 
training, conduct, discipline, efficiency, la formation, la conduite, la discipline 
administration and good government of l’efficacité, l’administration et le bon gou-
the Force and generally for carrying the vernement de la Gendarmerie et, en géné-


